
やってみよう / 写真解説 

◆第２４課 へんかを言
い

う－文化祭
ぶんかさい

－ 

 

茶道
さ ど う

 

 

茶道
さ ど う

は、日本
に ほ ん

のでんとうてきな文化
ぶ ん か

の1
ひと

つです。お茶
ち ゃ

を

楽
たの

しむために、いろいろなきまりや作法
さ ほ う

があります。 

 

お茶
ち ゃ

をいれることを「お点前
て ま え

」といいます。 

 

これがお点前
て ま え

の道具
ど う ぐ

です。 

 

この中
なか

にまっ茶
ち ゃ

が入
はい

っています。 

 

まっ茶
ち ゃ

を茶碗
ちゃわん

に入
い

れます。 



 

 

 

お湯
ゆ

を入
い

れます。 

 

これは「茶
ち ゃ

せん」です。 

 

茶
ち ゃ

せんであわ立
だ

てます。 

 

お茶
ち ゃ

を飲
の

みます。茶碗
ちゃわん

を自分
じ ぶ ん

の前
ま え

によせます。 

 

お茶
ち ゃ

を飲
の

む前
ま え

に、「お点前
て ま え

ちょうだいいたします」とあいさ

つをします。 



 

 

 

茶碗
ちゃわん

を左手
ひ だ り て

にのせて、右手
み ぎ て

で 2度
ど

まわします。 

 

ゆっくり、最後
さ い ご

まで飲
の

みます。 

 

飲
の

んだところを指
ゆび

でふきます。 

 

右手
み ぎ て

で茶碗
ちゃわん

を返
かえ

して、またあいさつをします。 



Hãy cùng làm / Giải thích bằng hình ảnh 

◆Bài 24 Cách nói về sự thay đổi – Ngày hội văn hóa – 

 

Trà đạo 

 

Trà đạo là một trong những nét văn hóa truyền 

thống của Nhật Bản. Có nhiều quy tắc là lễ nghi 

để thưởng thức trà. 

 

Pha trà được gọi là “otemae” 

 

Đây là dụng cụ của otemae. 

 

Trong này có đựng bột trà xanh. 

 

Cho bột trà xanh vào bát. 



 

 

 

Rót nước sôi. 

 

Đây là chasen. 

 

Đánh bọt bằng chasen. 

 

Đây là cách uống trà. Đưa bát trà lại gần trước 

mặt. 

 

Trước khi uống trà, hãy nói "Otemae choodai 

itashimasu", có nghĩa là “Tôi xin phép uống trà”. 



 

 

 

Đặt bát trà lên tay trái rồi xoay 2 lần bằng tay 

phải. 

 

Uống từ từ cho đến hết. 

 

Lau chỗ vừa uống bằng ngón tay. 

 

Đặt bát trà xuống bằng tay phải và cúi chào. 

 


